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SAMPLE COOLER
DISPOSITIVO DI RAFFREDDAMENTO CAMPIONI

Sample coolers are small shell-tube heat exchangers
which are used to cool the sample from a process flow 
to the temperature conditions required for safe and 
immediate analysis. It is one of the most critical 
components of a sampling system, suitable for most 
applications in liquid, gas or steam processes. The 
sample to be cooled flows through the side of the 
cooling device tube and the cooling fluid, usually 
water, flows through the side of the shell.

The cooled sample is then taken to a laboratory for
analysis or conveyed to in-line process 
instrumentation for continuous monitoring of 
properties such as conductivity, pH or other chemical 
components. The cooling devices of the samples are 
not only used to cool the samples, but also to temper 
the sample at the appropriate temperature for the 
analysis to be performed.

This is important because some analysis procedures 
can be affected directly or indirectly by interference 
due to the temperature of the fluid. Allow the sample 
to run for a while before collection. This will ensure 
that a true sample is collected for analysis.
Sample cooling devices are available in numerous 
sizes and configurations depending on the application 
in which they will be used.
The sample cooler consists mainly of a single-piece 
heat transfer tube, wound as a coil and housed in a 
cylindrical container known as a shell. The process 
fluid flow is let into the coil from above. The cooling 
fluid is passed through the sample cooler casing in the 
opposite direction to the process fluid to ensure 
optimal efficiency. The cooling fluid absorbs the heat 
of the process fluid, resulting in a drop in the 
temperature of the process fluid which is 
subsequently collected as a sample.

I dispositivi di raffreddamento dei campioni sono 
piccoli scambiatori di calore a fascio tubiero che 
vengono utilizzati per raffreddare il campione da un 
flusso di processo alle condizioni di temperatura 
richieste per un'analisi sicura e immediata. È uno dei 
componenti più critici di un sistema di campionamento 
adatto alla maggior parte delle applicazioni in processi 
liquidi, a gas o a vapore. Il campione da raffreddare 
scorre attraverso il lato del tubo del dispositivo di 
raffreddamento e il fluido di raffreddamento, 
generalmente acqua, scorre attraverso il lato del 
guscio.
Il campione raffreddato viene quindi portato a un 
laboratorio per l'analisi o convogliato alla 
strumentazione di processo in linea per il 
monitoraggio continuo di proprietà quali conducibilità, 
pH o altri componenti chimici.
I dispositivi di raffreddamento dei campioni non 
vengono utilizzati solo per raffreddare i campioni, ma 
anche per temperare gli stessi alla temperatura 
appropriata per l'analisi da eseguire. Ciò è importante 
perché alcune procedure di analisi possono essere 
influenzate direttamente o indirettamente dalle 
interferenze a causa della temperatura del campione. 
Ciò garantirà che un campione veritiero venga 
raccolto per l’analisi. I dispositivi di raffreddamento 
campioni sono disponibili in numerose dimensioni e 
configurazioni a seconda dell'applicazione in cui 
verranno utilizzati.
Principalmente il dispositivo di raffreddamento 
campioni è costituito da un tubo senza saldatura 
avvolto a spirale e alloggiato in un contenitore 
cilindrico noto come guscio. Il flusso del fluido di 
processo entra nella spirale alla bobina dall’alto. Il 
fluido di raffreddamento viene fatto passare 
attraverso l'involucro del dispositivo di 
raffreddamento del campione in una direzione 
opposta al fluido di processo per garantire 
un'efficienza ottimale. Il fluido di raffreddamento 
assorbe il calore del fluido di processo, determinando 
un calo della temperatura del fluido di processo che 
viene successivamente raccolto come campione.
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The shell is mounted through flanged connections and 
can be removed without disturbing the sampling lines.
The cooling device of the sample are installed as close 
as possible to the gripping point of the system at a 
height whichs facilitate convenient operation.
The sample cooling device shall be mounted vertically.

Il guscio è montato attraverso connesioni flangiate e 
può essere rimosso senza disturbare le linee di 
campionamento. Il dispositivo di raffreddamento del 
campione deve essere installato il più vicino possibile 
al punto di presa del sistema, ad un’altezza tale da 
facilitare il funzionamento ideale.
Il dispositivo di raffreddamento del campione deve 
essere in posizione verticale.
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EXTRUDED MANIFOLDS
COLLETTORI ESTRUSI

103

We specialize in extrusion manifolds for the 
production of multiple output manifolds and 
extruded manifolds. Extruded output headers and 
manifolds have many applications.

OUR WORKING RANGES ARE
Extrusions 1" to 24";
minimum diameter to be extruded 6";
maximum thickness 50mm;
we can extrude all types of materials.

Siamo specializzati nell'estrusione manifolds per la 
produzione di collettori di uscita multipli e collettori 
estrusi. Le testate e i collettori di uscita estrusi hanno 
molte applicazioni.

I NOSTRI RANGE DI LAVORAZIONE

CONNESSIONI SALDATEWELDED BRANCH CONNECTIONS 
(MANUFACTURED)

Estrusione da 1" a 24"
il diametro minimo da estrudere è 6";
lo spessore massimo è 50mm;
possiamo estrudere tutti i tipi di materiale.

Sono necessari degli anelli di rinforzo addizionali;
è richiesta ispezione radiografica della saldatura;
significativo aumento del peso totale;
Inferiore resistenza al carico di rottura;
si rendono necessarie ulteriori lavorazioni;
si rende necessario l'utilizzo di  una maggiore 
quantità di materiali, per poter garantire la stessa 
resistenza di un prodotto estruso.

Additional reinforcement bearings are required;
radiographic inspection of weld from header to
branch required;
additional weight of significant harvest;
lower outer load;
further manufacturing work is required;
more material is consumed to provide the same
resistance as an extruded product;

CONNESSIONI ESTRUSE
Design flessibile che consente di includere rinforzi 
nel collo dell'estrusione;
carico di rottura piu elevato;
processo di produzione ottimizzato;
per la realizzazione di Coonnesioni estruse si rende 
necessario un utilizzo minore di materiali, rispetto alle 
connesioni saldate;
le connessioni estruse sono solitamente piu 
economiche rispetto alle saldate, in particolare nel 
caso di connessioni a collettori multipli;
può essere classificato come raccordo.

EXTRUDED CONNECTIONS
Flexible design to include reinforcements in the 
extrusion neck;
higher external load;
optimized production process;
less gross material required than a welded product 
(manufactured);
extrusions are often cheaper than welded 
connections, especially for - multi-output 
applications;
may be classified as a coupling.
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SAMPLING SYSTEM
IMPIANTI DI MISURAZIONE E CONTROLLO

In addition to quantity measurement, measurement
systems often require measurement of product 
quality. For quality measurement, (automatic) 
sampling and analysis systems are used to accurately 
determine the oil or gas quality. Automatic or manual 
sampling systems are used to collect samples for 
laboratory analysis.

Online analysis systems can be in-line fluid analyzers 
up to fully integrated analysis houses, including 
chromatographs, H2S analyzers, CO2 analyzers, gas 
water monitors, hydrocarbons and dew point 
analyzers H2O, air conditioning etc.
Toflex designs, engineers, manufactures, tests and
provides sampling and analysis systems as a loose
package or integrated on a measuring skid. Based on 
your wishes and needs we can build a fully 
customized panel. All our sampling systems are
designed in accordance with applicable ISO, API, IP,
ASTM or any local standard.

Oltre alla misurazione della quantità, i sistemi di 
misurazione richiedono spesso la misurazione della 
qualità dei prodotti. Per la misurazione della qualità, 
vengono utilizzati sistemi di campionamento e di 
analisi (automatici) per determinare con precisione la 
quantità dell’olio e del gas.I sistemi di campionamento 
automatici o manuali vengono utilizzati per raccogliere 
campioni rappresentativi da analizzare in laboratorio.
I sistemi di analisi online possono essere analizzatori di 
fluido in linea fino a casi di analisi completamente 
integrati, inclusi cromatografi, analizzatori H2S, 
analizzatori di CO2 , monitor per l'acqua in gas, 
idrocarburi e analizzatori del punto di rugiada H2O, aria 
condizionata, ecc.
Toflex progetta, ingegnerizza, fabbrica, collauda e 
fornisce sistemi di campionamento e di analisi come 
un pacchetto sciolto o integrato su uno skid di 
misurazione. In base alle necessità, siamo in grado di 
costruire un pannello completamente personalizzato. 
Tutti i nostri sistemi di campionamento sono progettati 
in  conformità con ISO, API, IP, ASTM applicabili a 
qualsiasi norma locale.
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Le spie visive di flusso sono utili per monitorare e 
controllare un processo in cui vi è un fluido che deve 
passare attraverso una tubazione. Grazie alla loro 
costruzione infatti permettono di osservare il fluido di 
processo attraverso un vetro che può essere di 
materiale diverso come ad esempio il Borosilicato. Una 
prima caratteristica degli indicatori di flusso è quella 
relativa al montaggio. Essi infatti possono essere montati 
sia in orizzontale che in verticale, in modo da 
raggiungere le più svariate esigenze di applicazione 
industriale. Gli indicatori di flusso  o spie visive, vengono 
utilizzati al fine di monitorare che vi sia effettivamente il 
passaggio di fluido nella tubazione, o nel caso in cui si 
presentino problemi nel processo, come ad esempio 
cambi di densità del fluido o del colore o di qualsiasi altra 
caratteristica.

SIGHT FLOW INDICATORS
INDICATORI DI FLUSSO VISIVO
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Sight flow indicators are useful for monitoring and 
controlling a process in which there is a fluid that must 
pass through a pipe. Thanks to their construction they 
allow observation of the process fluid through a glass 
that can be of different materials such as borosilicate. A 
first feature of flow indicators is that related to mounting. 
In fact, they can be mounted both horizontally and 
vertically, so as to meet the most varied needs of 
industrial applications. The flow indicators are used to 
understand if there is flow in the pipe, should the process 
present problems such as changes in the density of the 
fluid, colour and any other characteristic.

ENCO® FLEXIBLE METAL HOSES
TUBI FLESSIBILI METALLICI ENCO®
Our ENCO® division, is psecialized in the manufacturing, 
welding and testing of flexible metal hoses.  This allow us 
to cutomize the products according to the customer 
requirements and specifications. In all materials suitable 
for use with extremely high temperatures of up to 570°C 
for the transfer and transport of highly aggressive 
chemicals and petrochemicals, cryogenic gases,  with a 
high aromatic content. From DN 1⁄4” to DN 12”. All Enco® 
products are designed to meet the requests and specific 
needs of the customer, even on applications with high 
pressures.

Il nostro reparto produttivo di tubi flessibili metallici  
ENCO®,  ci permette di personalizzare la produzione, su 
specifica del cliente in tutti materiali idonei per l'impiego 
con altissime temperature fino a 570°C, per il travaso e il 
trasporto di sostanze chimiche altamente aggressive e 
petrolchimiche, gas criogenici, ad elevato contenuto 
arometico. Dal DN 1⁄4” al DN 12”. Tutti i prodotti Matec 
Group sono stati concepiti per andare incontro alle 
richieste e alle specifiche esigenze del cliente, anche 
sulle applicazione ad alte pressioni.
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COMPENSATORI DI DILATAZIONE ASSIALI
AXIAL EXPANSION JOINTS
Axial expansion joints usually work along their own axial 
direction only. They can support either compression or 
expansion movements, but they are generally used 
between pipelines sections or to connect various 
equipments provided that their operating performance 
take place along an absolute rec- tilinear section only.
Their operating performances are necessary in the 
following circumstances:
1) in heat exchanger equipments in order to absorb 
differential expansions between outer shell and tube 
bundle;
2) as “demounting joints” in order to facilitate the 
assembling and disassembling of valves, gate valves and 
so on. In fact thanks to their elasticity, during unscrewing 
of the bolts they leaves a little clearance between flange 
and counterflange large enough to pull the valve out. 
They are also used in intake and exhaust pipes in order 
to absorbe moderate axial or lateral frequency vibrations.

I compensatori di dilatazione assiale agiscono in genere 
solo nella direzione del proprio asse.
Potendo assorbire dilatazioni sia a compressione che a 
trazione, trovano applicazione specialmente in tratti di 
tubo o collegamenti di apparecchiature, che siano 
perfettamente rettilinei.
Trovano uso sugli scambiatori di calore allo scopo di 
assorbire le dilatazioni differenziali tra il mantello esterno 
e il fascio tubiero. Altro impiego dei compensatori assiali 
si trova nelle tubazioni di aspirazione o di scarico, dove i 
giunti servono per lo smorzamento, assiale o laterale, di 
vibrazioni di frequenza non altissima.

COMPENSATORI DI DILATAZIONE PRETESI
PRETENSIONED AXIAL EXPANSION JOINTS
Pretensioned axial expansion joints usually work along 
their own axial direction only.
They can only support compression movements, but 
they are generally used between pipelines sections or to 
connect various equipments provided that their 
operating performance take place along an absolute 
rectilinear section only.
This model is pre-tensioned, it means the compensators 
are ready to be installed without any kind of cold- draw 
gap.

I compensatori di dilatazione assiale pretesi agiscono 
solo nella direzione del proprio asse.
Potendo assorbire dilatazioni solo a compressione 
trovano applicazione in tratti di tubo o collegamenti di 
apparecchiature, che siano perfettamente rettilinei.
Essendo pretesi, non richiedono alcuna 
predeformazione, sono quindi pronti per il montaggio.



Fully articulated expansion joints are mostly used in short 
pipe-connections where movements are present at the 
same time causing expansions towards all directions. 
These joints performance cover a wide field of action 
and i.e.: in place of axial joints when they cannot be used 
owing to the thrust generated by internal pressure;- like 
dampers able to counterbalance mechanical vibrations 
arising near pumps or compressors. When mechanical 
vibrations take place in all of the three orthogonal planes 
we have to apply to a couple-joints-system and that is to 
say: a device formed by one universal joint plus one 
angular joint assembled together with an angle of 90° 
each other. Of course the above mentioned 
compensation system must be placed quite near the 
vibrating machinery in order to reduce the volume of the 
involved masses.To complete pipe plant, an anchor point 
must be installed just afterwards the side where pipeline 
last joint has been placed. Unfortunately there is a limit 
on dampers performing and this is due to the highest 
frequency vibrations caused by turbulent fluids near 
desuperheater, reduction valves, or when vibrations are 
not to impute to the machinery but to the high speed of 
fluids.
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RUBBER HOSES
TUBI IN GOMMA
Roiter® division of Matec® Group, offers a full 
assortment of special customized solutions for individual 
application of industrial hoses: dredging hoses, bunker 
hoses, peristaltic pump hoses, concrete pump hoses 
and large diameter material handling hoses.
Roiter® acts as a global player on the industrial hose 
market and it is able to serve the full customer demand 
of industrial rubber hoses: from extruded Long-Length to 
Mandrel Built Hoses be it in the agriculture and food 
industry, in the building and environmental industry, in 
the chemical industry or in material handling. The Roiter 
division offers its products for nearly every imaginable 
application: Food, Abrasion, Mineral Oil, Vehicle, Steam 
and Hot Water, Chemicals, Industrial Water, Compressed 
Air and Gas and Special Applications.

La divisione Roiter di Matec® Group, realizza un 
assortimento completo di soluzioni speciali 
personalizzate per l'applicazione individuale di tubi 
industriali come tubi di dragaggio, tubi per bunker, tubi 
per pompe peristaltiche, tubi per calcestruzzo e tubi per 
la movimentazione di materiali di grande diametro.
Roiter® opera come player globale sul mercato dei tubi 
industriali ed è in grado di soddisfare la domanda dei 
clienti di tubi in gomma industriali: dall'estruso 
Long-Length al Mandrino Built Hoses sia nell'agricoltura 
che nell'industria alimentare, nell'edilizia e nell'industria 
ambientale, nell'industria chimica o nella manipolazopne 
di materiali. La divisione Roiter è in grado di offrire il 
proprio prodotto per quasi tutte le applicazioni 
immaginabili: alimenti, abrasione, olio minerale, veicoli, 
vapore e acqua calda, prodotti chimici, acqua industriale, 
aria compressa e gas e applicazioni speciali.

COMPENSATORI DI DILATAZIONE
LATERALE UNIVERSALE
UNIVERSAL EXPANSION JOINTS

I compensatori laterali universali, vengono impiegati 
specialmente in brevi tubazioni di collegamento, dove 
sono contemporaneamente presenti dilatazioni in più 
direzioni. Un ulteriore campo di applicazione si trova per 
lo smorzamento di vibrazioni meccaniche nelle vicinanze 
di pompe, compressori, etc. quando non possono venire 
usati i compensatori assiali a causa delle spinte da essi 
generate. Quando le vibrazioni sono presenti sui tre piani 
ortogonali, si ricorre ad un sistema di due giunti: uno 
snodo sferico doppio e un angolare a 90° l’uno dall’altro. 
Naturalmente il sistema di compensazione deve essere il 
più vicino possibile alla macchina vibrante onde 
diminuire le masse in movimento e subito a valle dei 
giunti va installato un punto fisso. Una limitazione 
all’impiego degli smorzatori è rappresentata dalle 
vibrazioni ad altissima frequenza generate da fluidi 
turbolenti che si trovano nelle vicinanze di 
desurriscaldatori, valvole di riduzione, o quando le 
vibrazioni sono date non da movimenti meccanici della 
macchina, bensì dall’alta velocità dei fluidi. Quando i 
compensatori a snodo vengono utilizzati come 
smorzatori di vibrazione, essi devono essere montati 
senza alcuna predeformazione di smontaggio.



C
O
M
P
O
N
EN
T
S

www.matecgroup.com108

COMPOTEC®
FLEXIBLE COMPOSITE HOSES
COMPOTEC® - TUBI FLESSIBILI COMPOSITI
COMPOTEC® hoses are the most efficient response 
to fluid transport needs in the chemical and 
petrochemical industry as well as in the service and
transportation sector.

Traditional materials such as rubber or PVC, can't 
guarantee safety when aggressive media are 
involved, sometimes adding high pressures and 
temperatures. reinforced plastics, and particularly 
Composite matarials, are the best answer for a large 
number of practical situations.

The different combinations of films, fabrics and 
reinforcement that can be used represent a unique set 
of possibilities, capable to satisfy even the most 
specific demands, both mechanical and 
chemical-physical.
The construction of composite hoses is carried out by 
wrapping fabrics and films of various kinds 
(polypropylene, polyethylene, polyester and PTFE) on 
a rigid mandrel.
The different layers of film and fabric are not glued
together or vulcanized, but are simply locked between 
the two spirals, one internal and one external. The 
internal spiral pushes outwards and the external spiral 
blocks the various layers inwards between 
themselves.
This revolutionary system, therefore, permits
slight movement of the individual layers, thus giving 
the finished product extreme flexibility.

I tubi flessibili COMPOTEC® sono la nostra risposta più 
efficiente alle esigenze del trasporto di fluidi 
dell’industria chimica e petrolchimica così nel settore 
dei servizi e dei trasporti.

I materiali tradizionali (tubi in gomma o in PVC) non 
possono infatti garantire la sicurezza quando sono 
coinvolte sostanze più o meno aggressive, con 
temperature diverse, anche elevate, e condizioni di 
pressione talvolta impegnative.
I plastici rinforzati, ed in particolare i materiali 
compositi, rappresentano viceversa la migliore 
risposta per un gran numero di situazioni pratiche.

Le diverse combinazioni tra film, tessuti e spirali di 
rinforzo impiegabili costituiscono un insieme unico di 
possibilità in grado di soddisfare anche le più gravose 
richieste in termini sia meccanici che chimico-fisici.
La fabbircazione dei tubi compositi avviene per 
avvolgimento di tessuti e di film di varia natura 
(polipropilene, polietilene, poliestere e PTFE) su di un 
mandrino.
I diversi strati di film e tessuto, non sono incollati tra di 
loro o vulcanizzati, ma semplicemente sono bloccati 
tra le due spirali, una interna ed una esterna.
In pratica la spirale interna spinge verso l'esterno, e la 
spirale esterna blocca verso l'interno i vari strati tra di 
esse compresi.
Questo rivoluzionario sistema, consente quindi ai 
singoli strati un leggero  movimento, conferendo così 
al prodotto finito una estrema flessibilità.
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